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Questions, problems or missing parts?
Before returning, contact us on:
866-994-4148, 8 a.m. - 8 p.m., EST, Monday - Sunday or ascs@lowes.com.
Questions, problems or missing parts?
Before returning, contact us on:
866-994-4148, 8 a.m. - 8 p.m., EST, Monday - Sunday or ascs@lowes.com.

TROUBLESHOOTING/ SOLUCIÓN DE PROBLEMAS

PROBLEM
PROBLEMA

POSSIBLE CAUSE
CAUSA POSIBLE

CORRECTIVE ACTION
ACCIÓN CORRECTIVA

Light will not come ON.
La luz no se ENCIENDE.

1. No power to light.
    La luz no recibe alimentación. 

2. There may be a poor connection between the 
light and supply wires inside the junction box.
Puede que exista una conexión inadecuada 
entre la luz y los conductores de suministro al 
interior de la caja de unión.  

1. Check that the circuit is on, wall switch is on, and there 
    is power to light fixture.
    Verifique que el circuito esté encendido, el interruptor de 
    pared esté encendido y que la lámpara cuente con 
    alimentación.  
    
    
2. Check supply wire connections.
    Revise las conexiones de los  
    conductores.

ORIGIN 21 and logo design are trademarks or 
registered trademarks of LF, LLC. All rights reserved.

ORIGIN 21 y el diseño del logotipo son marcas 
comerciales o marcas registradas de LF, LLC. 
Todos los derechos reservados.

LED OUTDOOR
WALL LANTERN

FAROL LED DE PARED
PARA EXTERIORES

 #5632019

 

 # 5297601012

PREPARATION/

Estimated Assembly Time: 20 minutes.

PREPARACIÓN

Tiempo estimado de ensamblaje: 20 minutos
TOOLS REQUIRED (NOT INCLUDED)/HERRAMIENTAS NECESARIAS (NO SE INCLUYEN) 

 WARNING/

   

SAFETY INFORMATION/ INFORMACIÓN DE SEGURIDAD

 ADVERTENCIA

 

FEELING CONFIDENT? START YOUR NEXT PROJECT/¿SE SIENTE CONFIADO? INICIE SU PRÓXIMO PROYECTO

CARE AND MAINTENANCE/CUIDADO Y MANTENIMIENTO

WARRANTY/GARANTÍA
three (3)

(3)

 

ORIGIN 21

ORIGIN 21.
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INSTALLATION OVERVIEW/DESCRIPCIÓN GENERAL DE LA INSTALACIÓN 

2

x 1B

INSTALLATION OVERVIEW/DESCRIPCIÓN GENERAL DE LA INSTALACIÓN   
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Note: Hardware shown actual size./ Nota: los aditamentos se muestran en tamaño real.

HARDWARE CONTENTS/ADITAMENTOS

x 2

AA

x 3

BB
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         Use silicone caulking adhesive to seal area between fixture and 
         mounting location./Use masilla de calafateo de silicona adhesiva 
         para sellar el espacio entre la lámpara y la ubicación de montaje.        

Turn on power source
Encienda la fuente de alimentación.

7 8

          Connect black wire from outlet box to black wire from fixture. 
          Connect white wire from outlet box to white wire from fixture. 
 Connect ground wire from outlet box to ground wire from fixture. Secure 
 wires together with BB./Conecte el conductor negro de  la caja de 
 salida con el conductor negro de la lámpara. Conecte el conductor 
 blanco de la caja de salida con el conductor blanco de la lámpara. 
 Conecte el conductor a tierra de la caja de salida con el conductor a 
 tierra de la lámpara. Asegure los conductores con BB.
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PACKAGE CONTENTS/CONTENIDO DEL PAQUETE
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 OFF 

Turn off power source
Apague la fuente de alimentación 

A

B

A

A

BB

Use the switch to set up 5 adjustable light colors: 2700-3000-
4000-5000-6500K/Utilice el interruptor para configurar 5 colores 
de luz ajustables: 2700-3000-4000-5000-6500K

Note:
Recommended to wearing gloves 
when install glass diffuser. 
Nota:
Recomendado para usar guantes.
cuando instale el difusor de 
vidrio.


